Konkurso sąlygų 3 priedas

TARNYBINIŲ STOČIŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS Nr. 

2025-10-        Vilnius

Ši Tarnybinių stočių viešojo pirkimo–pardavimo sutartis (toliau – Sutartis) yra sudaryta tarp _______________, atstovaujamos _______________, veikiančio/s pagal __________ (toliau – Pardavėjas) ir Lietuvos Respublikos ambasados Jungtinėje Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystėje atstovaujamos _______________, veikiančios pagal teisės aktų jai suteiktus įgaliojimus  (toliau – Pirkėjas), toliau abi kartu vadinamos Šalimis, o atskirai Šalimi. 

1. SUTARTYJE VARTOJAMI TERMINAI
1.1.  Sutartyje iš didžiosios raidės rašomiems terminams Šalys suteikia žemiau nurodytas reikšmes, nebent iš Sutarties konteksto būtų akivaizdu kas kita:

Prekės arba Prekė – atitinkamai visi arba atskiri Sutarties priede Nr. 1 išvardinti objektai.
Trūkumas – Prekių kiekio arba asortimento neatitikimas, taip pat Prekės neatitikimas Prekės techninei dokumentacijai, dėl kurio Prekė negali būti naudojama pagal jos paskirtį. Trūkumas neapima programinės įrangos trūkumų.
Informacinė sistema – Pirkėjo naudojama programinė ir kompiuterinė įranga, su kuria sąveikaus Prekės.
Kaina – visa pinigų suma, kurią Pirkėjas įsipareigoja sumokėti už Prekes, įskaitant pridėtinės vertės mokestį (PVM). 
Konfidenciali informacija – šios Sutarties sąlygos bei visa dokumentacija ir informacija, kurią Šalys gauna viena iš kitos derantis arba vykdant šią Sutartį, Pardavėjo komerciniai pasiūlymai, taip pat informacija, kuri susijusi su Šalių komercine veikla ir / ar planais, kuriuos viena Šalis atskleidžia kitai, įskaitant, bet neapsiribojant, rašytiniais ir elektroniniais tekstais bei kita informacija, nepriklausomai nuo jos pavidalo ir pateikimo būdų. 
Prekės techninė dokumentacija – atitinkamos Prekės gamintojo pateikta ir Pirkėjui kartu su Preke perduota Prekės naudojimo instrukcija, žinynas, vadovas ar prekės techninių charakteristikų ir Prekės gamintojo įsipareigojimų (įskaitant garantijas) galutiniam Prekės naudotojui aprašymas (tiek rašytiniame formate, tiek kompiuterinėje laikmenoje). 
2. SUTARTIES OBJEKTAS
2.1.  Šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka Pardavėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui Prekes nuosavybės teise, o Pirkėjas įsipareigoja Prekes priimti ir sumokėti už jas nustatytą Kainą. Šalys aiškumo dėlei pažymi, kad jokie darbai šios Sutarties apimtyje atliekami nebus.

3. PREKIŲ KAINA IR MOKĖJIMO TVARKA
3.1.  Pirkėjas už Prekes įsipareigoja sumokėti Sutarties priede Nr. 1 nurodytą Kainą. 
3.2.  Pirkėjas už pristatytas Prekes privalo sumokėti ne vėliau kaip per 14 kalendorinių dienų po Prekių priėmimo–perdavimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros išrašymo. PVM sąskaita-faktūra siunčiama Pirkėjo el. pašto adresu: amb.uk@urm.lt. 
3.3.  Tais atvejais, kai Prekės yra pristatomos keliais etapais, PVM sąskaita faktūra išrašoma po kiekvieno etapo priėmimo–perdavimo akto pasirašymo.
3.4.  Mokėtinas PVM yra apskaičiuotas taikant šios Sutarties sudarymo dieną Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytą PVM dydį. Šalys susitaria, kad tuo atveju, jeigu šios Sutarties galiojimo metu Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytas PVM dydis yra pakeičiamas, pagal šią Sutartį mokėtinas PVM bus apskaičiuojamas atsižvelgiant į po šios Sutarties sudarymo dienos Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytą PVM dydį. 
4. PREKIŲ PRISTATYMAS IR PRIĖMIMAS
4.1.  Pardavėjas įsipareigoja pristatyti Prekes į J. Tumo-Vaižganto g. 2, 01108 Vilnius, Lietuvos Respublika per 70 (septyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo sutarties pasirašymo dienos. Prekės pristatomos Pardavėjo sąskaita. Prekės gali būti pristatomos ir keliais etapais laikantis aukščiau nurodyto termino. Prekių pristatymo terminas gali būti pratęstas, jei Pardavėjas dėl trečiųjų asmenų veiksmų arba bet kokio uždelsimo, kliūčių ar trukdymo negali laiku pristatyti Prekių. Prekių pristatymo terminas taip pat gali būti koreguojamas abipusiu Šalių sutarimu.  
4.2.  Prekių kiekis ir komplektiškumas patikrinami bei Prekių priėmimas vyksta nedelsiant po Prekių iškrovimo. Jeigu nustatomi Prekių kiekybiniai ar komplektiškumo trūkumai, apie tai nedelsiant informuojamas Pardavėjas telefonu ar el. paštu, nurodytu 10.4 punkte. Tokiu atveju Pardavėjas privalo kaip įmanoma greičiau pašalinti šiuos trūkumus pristatydamas trūkstamas Prekes.
5. RIZIKOS IR NUOSAVYBĖS TEISĖS PERĖJIMAS
5.1.  Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių pristatymo į Prekių pristatymo vietą momento, nepriklausomai nuo to, ar Prekės yra priimtos, ar ne. Pirkėjas privalo užtikrinti pristatytų Prekių tinkamą apsaugą.
5.2.  Nuosavybės teisė į Prekes pereina po to, kai Prekės yra perduodamos Pirkėjui ir Pirkėjas sumoka visą Kainą. Jeigu Pirkėjas nesumoka Kainos nustatytu laiku, Pardavėjas turi teisę reikalauti, jog Pirkėjas ne vėliau kaip per 7 dienas grąžintų Prekes. Gavęs tokį reikalavimą Pirkėjas privalo grąžinti Prekes savo sąskaita bei atlyginti Pardavėjo nuostolius.

6. GARANTIJA PREKIŲ KOKYBEI
6.1. [bookmark: _Hlk96075761] Prekėms bei garantinio aptarnavimo metu pakeistoms jų dalims, mazgams ir detalėms gamintojo garantija yra suteikiama žemiau nurodytomis sąlygomis:
6.1.1. Prekių techniniai ir kokybės parametrai pateikiami Prekių techninėje dokumentacijoje. Konkrečiai Prekei bei garantinio aptarnavimo metu pakeistoms jos dalims, mazgams bei detalėms suteikiama gamintojo garantija, terminas reikalavimams dėl Prekės trūkumų pareikšti ir gamintojo atsakomybės apribojimai yra nurodomi Prekės gamintojo parengtoje Prekės techninėje dokumentacijoje. Pardavėjas neįsipareigoja suteikti platesnės apimties arba ilgesnės trukmės garantijos, negu ta, kurią suteikia atitinkamos Prekės gamintojas.
6.1.2. Atvejai, kada netaikoma garantija, yra numatyti konkrečios Prekės techninėje dokumentacijoje. Jei techninėje dokumentacijoje šis klausimas nėra reglamentuotas, garantija netaikoma kai: (i) Prekės trūkumai atsirado dėl to, jog Prekė buvo naudojama ar laikoma nesilaikant Prekės techninės dokumentacijos reikalavimų; (ii) trūkumai atsiranda dėl avarijos (įskaitant elektros tinklų avariją, trumpą jungimą ar įtampos pakitimą), nelaimingo atsitikimo, nenugalimos jėgos ar kitokio išorinio poveikio; (iii) trūkumai atsiranda dėl to, jog Pirkėjas Prekę taisė pats arba tai darė tretieji asmenys (įskaitant kai tokiais atvejais panaudojamos ne Prekės gamintojo medžiagos ar atsarginės dalys); (iv) trūkumus sukelia kitos Pirkėjo techninės ar programinės įrangos (įskaitant kompiuterinę) gedimas arba trūkumai atsiranda dėl sąveikos su kita Pirkėjo technine ar programine įranga. Papildomi atvejai, kada netaikoma garantija, gali būti numatyti Prekės techninėje dokumentacijoje.
6.2. Pardavėjas nėra atsakingas už programinės įrangos, kuri yra instaliuota į Prekes, neveikimą ar trūkumus.
6.3.  Šiuo Pirkėjas patvirtina, jog yra įspėtas apie tai, kad Prekės techninė dokumentacija gali būti pateikta anglų ar kita užsienio kalba ir dėl to Pirkėjas pretenzijų Pardavėjui nereikš. Pirkėjas taip pat patvirtina, jog Pardavėjas supažindino Pirkėją su esminėmis Prekių charakteristikomis ir atsakė į Pirkėjo pateiktus klausimus.  
7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
7.1.  Jeigu Pardavėjas dėl savo kaltės vėluoja pristatyti Prekes, jis, Pirkėjui reikalaujant, privalo mokėti 0,02% dydžio delspinigius skaičiuojant nuo nepristatytų Prekių Kainos už kiekvieną praleistą dieną. 
7.2.  Jeigu Pirkėjas laiku nesumoka Kainos, jis, Pardavėjui reikalaujant, privalo mokėti 0,02% dydžio delspinigius skaičiuojant nuo nesumokėtos Kainos dalies už kiekvieną praleistą dieną.
7.3.  Už Prekių (įskaitant juose instaliuotą programinę įrangą) padarytą žalą Pardavėjo atsakomybė yra tos pačios apimties kaip ir gamintojo atsakomybė, apibrėžta Prekės techninėje dokumentacijoje. Visais kitais atvejais, bei tais atvejais, kai ginčus nagrinėjanti institucija nustato, jog tam tikros gamintojo atsakomybę ribojančios arba pašalinančios sąlygos negali būti taikomos Pardavėjo atžvilgiu, Pardavėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjui tik tiesioginius nuostolius, patirtus dėl šios Sutarties neįvykdymo arba netinkamo įvykdymo ir tik ne didesnę nei šioje Sutartyje numatyta Kaina tiesioginių nuostolių sumą (atsakomybės apribojimas).
7.4.  Duomenų ar programų praradimas nuostoliu nepripažįstamas.

8. KONFIDENCIALUMAS
8.1.  Šalys įsipareigoja laikyti paslaptyje ir neatskleisti Konfidencialios informacijos. Atitinkamai Šalys privalo bei įsipareigoja užtikrinti, kad jų pasitelkti rangovai ir subrangovai (jei tokie yra) taip pat laikysis analogiško konfidencialumo reikalavimo. Bet kuri Šalis turi teisę atskleisti Konfidencialią informaciją, jeigu tai yra susiję su jos komercinės veiklos revizavimu, atliekamu nepriklausomo audito, įgaliotų valstybės institucijų ar tokia informacija turi būti atskleista pagal įstatymą arba teismo sprendimą, arba šalims susitarus, taip pat kai tokia informacija atskleidžiama šalies advokatams.

9. NENUGALIMA JĖGA
9.1.  Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties neįvykdymą, jei įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. Siekiant aiškumo nurodoma, jog Lietuvos Respublikos ar kitų valstybių kompetentingų institucijų sprendimais nustatyti kompiuterinės ir programinės įrangos importo, eksporto ar tranzito apribojimai laikomi nenugalima jėga tiek, kiek jie liečia Prekes ir trukdo Pardavėjo teisių ir pareigų vykdymą pagal šią Sutartį.
9.2.  Šalis, negalinti vykdyti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, privalo informuoti apie tai kitą šalį ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po to, kai jai apie tokias aplinkybes tapo žinoma. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi daugiau nei 3 (tris) mėnesius, bet kuri iš Šalių, pateikusi rašytinį pranešimą, gali nutraukti šią Sutartį savo iniciatyva.

10. KITOS NUOSTATOS
10.1.  Ši Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius ir galioja iki Šalių savo įsipareigojimų tinkamo įvykdymo pagal šią Sutartį. Ji gali būti keičiama tik rašytiniu Šalių susitarimu.
10.2.  Bet kokį ginčą, nesutarimą, kylantį iš šios Sutarties arba susijusį su ja, Šalys stengsis išspręsti derybų būdu. Jeigu tokio ginčo ar nesutarimo nepavyksta išspręsti per 30 (trisdešimties) dienų laikotarpį, tai kiekviena iš Šalių gauna teisę toki ginčą ar nesutarimą perduoti spręsti kompetentingam Lietuvos Respublikos teismui.
10.3.  Sutarties priedai ir pakeitimais yra sudėtinė ir neatskiriama Sutarties dalis.
10.4.  Už šios Sutarties vykdymą iš Pardavėjo pusės yra atsakingas: ________________________.
10.5.  Už šios Sutarties vykdymą iš Pirkėjo pusės yra atsakingas: Žygimantas Kuliešius, tel. +447570685863, el. pašto adresas zygimantas.kuliesius@urm.lt.

11. PRIEDAI
11.1.  Priedas Nr. 1 Techninė specifikacija, 4 lapai;
11.2.  Priedas Nr. 2 Pasiūlymo forma, 8 lapai;
11.3.  Priedas Nr. 3 Prekių perdavimo–priėmimo akto forma, 1 lapas.

	Pirkėjas:
Lietuvos Respublikos ambasada Jungtinėje Karalystėje
Įmonės kodas 188613242
PVM mokėtojo kodas LT886132411
Adresas: Lithuania House, 2 Bessborough Gardens, Westminster, London SW1V 2JE 
Tel. +44 (0)20 7592 2840
El. paštas: amb.uk@urm.lt
A.s LT887300010000544291
Swedbank, AB, banko kodas 73000
_______________________		

	Pardavėjas:

Įmonės kodas 
PVM mokėtojo kodas  
Adresas:
Tel.: 
El. paštas: 
A.s. 


_______________________		






	















Sutarties 3 priedas
(Prekių perdavimo–priėmimo akto forma)
PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS Nr.__________
_______________
(įrašoma data)
(Sudarymo vieta)

	Pirkėjas:

	Tiekėjas:
(jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: (jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, sudaryta iš: (nurodyti visų ūkio subjektų pavadinimus), atstovaujamas atsakingojo partnerio (nurodyti atsakingojo partnerio pavadinimą)

	Sutarties Nr.:

	Sutarties pavadinimas:


Tiekėjas šiuo Prekių perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis pristatė ir Pirkėjui perduoda šias Prekes:
______________________________________________________________, nurodytas Sutartyje.

Pirkėjas:
|_| Priima ir patvirtina, kad: Prekės pristatytos bei atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.

|_| Prekės buvo pristatytos ir kiti Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti praleidus Sutartyje nustatytą terminą. ________________________________________________________________________________

|_| Nepriima Prekių dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Prekių trūkumų/neatitikimų: ________________________________________________________________________________
(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris bus laikomas sudedamoji šio akto dalis)

Tiekėjas įpareigojamas iki/per _______________________________ darbo dienas pašalinti visus šiame akte ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus.

Tiekėjas įpareigojamas iki/per __________________________________ savo sąskaita ir priemonėmis atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes.

Šis aktas pasirašytas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai.

	Perdavė
	Priėmė

	Tiekėjo atstovas
	Pirkėjo atstovas

	(Data) 
	(Data)

	(Parašas) 
	(Parašas) 

	(Vardas, pavardė) 
	(Vardas, pavardė) 

	(Pareigos) 
	(Pareigos) 



	

2

